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Abstract The Chinh Phu Ngam Bi Luc kept in the National Library of Vietnam is the most complete version of
the Chinh Phu Ngam. There are 412 verse lines, totaling 2,885 words; excluding repeated words, characters used
in people’s names, and place names, the number is 1,251 words in the Chinh Phu Ngam Bi Luc. Nom characters
in this book are divided into single-font and combined-font characters by the “component analysis method.”
According to the different functions of components, single-font characters can be further divided into single-font
pictographic characters, single-font phonetic characters, and single-font code characters. At the same time,
Combined-font characters can be further divided into form-pronunciation combination characters, meaning-

meaning combination characters, sound-meaning combination characters, meaning-marked combination
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characters, sound-pronunciation combination characters, pronunciation-marked combination characters, form-
pronunciation combination characters, and so on. According to statistics, the number of single phonetic characters
and combined phonetic and semantic characters is the majority. This shows that Vietnamese and Chinese are
closely related in pronunciation, and a large number of Chinese characters are borrowed to remember
pronunciation. The pictophonetic mode has become the mainstream structure of Nom characters.

Keywords Viet Nam; Chinh Phu Ngam; Chu Nom; Component analysis method; Structure type

][l

El

CAEAWS ) (Chinh Phu Ngam) & b 80U R A E 2 —, Wi AL (1428-1789)
ANSBBRIE (Dang Tran Con, £ 1710-1745) 7€ 1741 £ /545 A 76, ik 7 L% N\ 2 FELE R FLI
SAR BB AN R BIAIR RE R, 5 2 A2 G B OGN )RR, AN ROR . Ko, R
[ 5 B e (B 4555 (Chinh Phy Ngdm Bi Luc) "5 M FI%% 5 R.2236 Fl R.1560 HANF1EL,
W, H SN AR . R.2236 A BRUTERR S TUHIG B, R.1560 54 Bl DUE R 4 U H 5%
2 BT, WASSORT DA BN IR AR R . SRR, THI R.2236 F1 R.1560 HZTE K,
M (AR &%), AMeMERIE R NERE, #HIRE L2 TR EN (Ear) k.

EEAW % 3) K 21em, % 12em, 43t 68 T, HMEFEBELT, MEMIERS, HSCETIZ]. &
BTN “HRZKEHABEE” , TIZINEY “BRE” « BTEDFES, BHREDEHES, 155
PRES T JEVE A o AHARSE (AELES) MRRETE, DAURSCRB R “SEI2 kK, BELTEIER
%, TR, BiMHE, FE2ME, WZRETRE, DEEEFSRRLU T2 #3010 “der”
“Ue7” ZPrsf (1802-1945) LAGEA HILHIHIA, SMOTLARE (AEEW &%) KMEITIRIZE 1844 4
5 1904 4, TIZIN [ REAE 1862 4FBL 1922 4

-
v et ~
D atat RPN ST 2
weapm |7 &a

aom s a@e |
stnayieass 5
BEy TR o

¥ NI AR TR .

Al
el
i !
5% R
astl,
LHAR
£
R
L3
£ 3
Ll B
\

3
[
.
i

|
|

x|
L

o R
5% B e
o 2
® T e

b "‘

LISIS FE A (FFlitdrhsg 58 8) |, BART, HFHELFEAFN, SFTE. 1902 Fhf50m (B gR) , BALHE, X
FHIT, EAMRAF R AT MR AR B —K, SHR A, 1902 FZ AW FFEMm (FEdawh) | saak X E Lk LA KRBT, 1922 58
2o KAFR (IE4a74) , AR THFEERAHE, FRALH, HHANF. FENEXRFEBER (4243744 %) , Maurice Durand # 1902
FleFa T s 5, FREG, HZFHA.

23



EREH XNEH: RHEXEAER (EESER) FTE4MRELE

A1 (fEE%-4F) R2236 H2 (fEE%-%F) R.1560

(MEEwy2gs) S 412 4], St 2885 7, M 1634 AEEF. NGRS 7. BA
HEEFIEE e —8, RESPIRE SRR, o3 N4 7 BRSSO DAEdE, AFF
Bt —B %5, WUl EJIRFARSEAM AR, FIR 1251 Mz, AN FRERMRSTIRIES S,
BAFERTE. & RS, SATHT TR

gi b, (IEEm &) HAises. WAETE. AR, FAE, AT RBEET. RS
B 5 SR ASSCEEGZ AR 1251 MR R, 2RI E oA “WNrE= P it
BST, SR “4M7 P, SRA Mok, o B, bdaThae, MEEDIRECR, H
PG, AR,

—\ “BESHTIE” Bk

Mg (Chit NOom) &g R IIE G0, &R IE ) — R (BURR “FA” 5 “T7
P sre 'R DU AT, WX T 5 R RO AT AR B L N R, HH
“ONT” FEAREIR G5 T DU MM T BRI R SIRA, F 08 “ON157 o0 HTie - 45 44 B JF 49 25 AL A0 )
FESAFAERE, ben: TEikg5 RIS =450 [F— B MoK AEA SR —%.

WRg - B AR S M SR R A, KR LR SR T AR B S R MO R . BRATIT LA RSk
TRARME . BRI A8 T — e, ZEEMNMEEE AT ARKIEN .  “HpEaimis” &
M “RfE” B4R CEEEMGT , N AFIHMTE IR R.  CEEMSET B IREE 2 RS
PRSI ARy “ T EA AR o il

“HE loi [lo]Y BN “ORERT L “ BIABEAEEEN B vi chang than thiép 1é loi mot bé”

(19by Bl “H 70 BN, ZFR—F” ", HHLU RN

— R T &
“KIE: . HOGE) /. X ()

TR T R (M LoD B RIFA A REH AL CH. B, XA IR
“EET RSB ST HA HERR, “H7 ~g, “€7 KL, PrRlXm e BEEat. m

VB (A “Fh7 SRR KB BEY, (FHFR) 2006 F % 154, % 1-13 Ao

21975 20T, HFNEMHPHEZERTERXFOMBRIL <87 @16 W, BF. 2F. HE. #E. BE. & (1943)0 A
Fo2 (1949) %, RAHAHGREERE (1975) CAFHRBAMERFE LT, TEHEFELLGH R, 1975 FETEH—RINEFHEABLRE
B R oAt de P BEE S RE (1986). £ ESF William Hannas (1997). 2| 1976 b # 4k ig A k A& Diém qua vai nét vé tinh
hinh cdu tao chit Nom (1976) R E A6 FEMPATH %, BHRBFOFH. FH5. FLRGFHIR0M: “hFHARXF” 5H) fo “hF
BT (5 M), ki (dFLFFEML) (2008) KhF oMM hFm A FihT ks, LPaFsaFey Lt #gite
DR, REHFALFEI SR 8 £ XMMRI “S” #i7Tm@mil, ELAREEME “<PB” AREAN, BRAMBAR “SB” ik,
SRFEE (LM F T T EAf g AR “SH7 B, (PEIFHRL) 201155, % 138-146 R

b X EEEE AR ARG TN R AR

SHEHHALE (BladhgER) T, a RAWELN, bARW ALY, TR,

O3t FrhFiF ) aEIE, KRMN—MALABEEFHITEEF, TARLERIEEHAEFRDE, WRAZERINARPYRFFS, 5, ATH

WRE, AL GFF RPN —ANEH, IHEMEFHEROATRE AT ELG T, HiiA.

24



2024 FE 2 (RE THD R F 5 B XHF Journal of Sinology and Chinese Language Education

T /S 7% /s R N AN R S ) T /S 1157 /5 B EN PR NI = SN 6N 2 i )
kAR

Aoy T B E, @l B8, BEEATFRIIRARE. £ mF. RE. 5.
W EEAF IR AL A IR, AT LIS H T A 45 2.

K1 HFMEEMERE R

2% 34 ZN-1 & Ke

87 wkEVFE | BRehE | BXbehz | VESKT | Vraks | AReEs
X REELE | Bmask: | susnz | XEERF | XEehF | XREATF
TE WkREFE | EHekE | wXenE | FEART | EMeRF | SRe#T
1 WiEEET | wRekT | mxakz | TEERT | FEehky | HRSET
REGHE | RREKTF | RREKT

(2 AERETT RE &7 RXA®RT

FrEEEE 100, NAT S AAT, 15 REERT . ACEE T, GE (ERW &) m7ai
FRAG (IR o) il Rk =, A RIET . MiEoRE Y. sy &
RFaHRn, BEREEET. XXERT. &XE0T a7 REERT. HEahT. in
Hahr. NEERT. Mhraihr. sy,

=\ ({EEM&R) WFEIRiks

MR RE A EEE, B “Mikr” , XA K7 feEEm . At 577 4,
RAIEFIAFTRE, ATt — DA AR MIREE T, MRS 7.

(=) TAEKRKEF

MARRILS, RIS MBI ARG AL S A2 2 ARG R . 53k 29
Ao WFP A RIES, JLPRRRE T, Fln.

(1) “H gidp [za:p1]” , BN “BH” , “WEHHEAX Nio nguoi 4o gidp bdy lau”

(6b) , HI “WHeZ/DERRAN” ;2 M BIAHRAE H Xin vi chang cat bao cdi gidp”  (30b),

Y “EONEEE . B GEFHES <D«

(2> “H nguyét [pwig?d]” , A “Hz” , “TeMt H HEI M Hoa gidi nguyét,
nguyét in mot tam” ,  (17a) , EJ “YERTA FHEAY ; “M4% AR Vai tiéng dé
nguyét lay trude 6¢”  (17a), BI “H55 Fikigdeny” o « H{E{k HE & Nguyét hoa hoa nguyét
tring tring”  (17a), Bl “FAIEIEAHER" . “JR WHEPR3E H Trong Truong Thanh lung lay
bong nguyét” (la) , Bl “BSEEsIKINA” . “A7 BEARIR “<B7 «“07 .

F (RFFMRY, FIFEKF AL, 201250, F 145 o
&) AT @ vh i 6 A IE#E, TR,

25



ERESH XEH: AFEREASER (EA%EF) d7 4 EAALH

(3) “5 cung” , BN HEHAA", SIS Dudng rong rudi lung deo
cung tién” (1b), Bl “47 NSFHAEME” . “FEfEAT) 5 Xép bat nghién theo viée dao cung”
(22), RI“TEORZEM, FIIS” 5 “JABEMEALIR S5 L Buong tén &i Bic, treo cung non
Doai” (28b), Bl “eARSCAbikedr, (LRI EHS” o “57 BosameEa « 7

=
(4 “W cao [ka:wi]” , BN “MEMBITEAIEE A" ,  “SR{EH AL E H Dat
thoi lai ndi, thap da lai cao” (6b), B “ILHAFGFH, BARAS” 5« B RINE AR Len
cao mdy ltc trong voi banh xe”  (20b), B “BEnzBEFK” . “B BEZENAT <87
“B7, FHEAEBPNEE, EEGET, TRMERER, HEAERAI w1
L.
(5)  “Jff sach [sajk1]” , BN “H7 , “BRIEMAME ™ QB con dén sach thiép lam phy
than” (12b) , BJ “TZEHERBEZL T, S THE7 o M7 B RwmAE —ERFET
“Hr W O R
(Z) MiAREF
MR E T, RERFERAREHANRY, HET “EEF” o 2t 536 . WBEMASKE,
MR E F o SFHE, Mo S5FEAR. FEALITMHE:

BRI G DA R AR S T IR T FILH 466 1>, MIEITEE &5z T
FPOBE, TR B 2

1A A LR 5 1

(1“3 thue [tik1]” , =R “WEREE G5 7, W0 “HEH#EE Len cao trong
thirc may 16ng” (7a) , Bl “BEHEA=" ; “HEBIVETE Thic may doi luc nhat ndng”
(23b) , BI “RABUERTERR” o “PH EDRBELE Khoi Cam Tuyén mo mit thirc may”
(la) , B “BKERHRE” o “X7 DOBEHR “thac” .

(2) “Iiikhon [khontd]” , BAN “AES” , W “TiE XRIBHHE Troi tham tham xa voi
khon thdu” (16a) , Bl “RiEAGE” ; “I8if3H 540 Gay rat dat d& khon hoc chude”
(22a) , B “fRAEZER] ‘gith’ FO9EAR” o 1“7 PUBEE N “khon” .

(3) “Hlaifladd]” , BN “HEE” “4kgE” <7, w0 “EGGE W A Y nhilai
gay trude nha liu lo” (10a) , Bl “PFE5aiaems” 5 “fFE5\ 2" 8 Tin gii di, nguoi khong
thaylai” (11a) , B “{E20E 7T, HEAWREIEE" ; “HREFESE S Trai my xuan, tin
ditinlai” (13b) , R “RIJLEEAFERIEXHORIBRER” o “H” PMEN “lai” .

(4) “X qualkwa:d]” , BA “DE” “HARL”, @ “SARFFX BB Nguoi doi

PRERERAEN—NER, A—ART AL, Z2ZGBHRERRLYE,

26



2024 FE 2 (RE THD R F 5 B XHF Journal of Sinology and Chinese Language Education

thdm thoat qua mau xuan xanh” (25a) , B “ANMIHFHFEMRESHER” 5 “78 £ KA Ewg
Long qué qua d6 mit riu chang khuay”  (6b) , Rl “igid 053, KEmSui Ik “JF
58 48 X I35 % Chang qua trén gdi mot gio mong Xuan”  (20a) , B “ Ak E—4me” .
“XRT IDUEE N “qua” .
2 AR A LR 5 g

(1) “A moc [madwkl]” , BN “EK”, W “HElkkEi AR Duong bén ciu c6 moc
connon” (2b), BP “WiEil, HEFEER” . “K” POEEHN “moc [moPwkl]” « “moc”
5 “moc” M, “o” KEITHEECKR, “0” JFHERUVN, EiEEl

(2) “3 doai [dwa:j1])” , BN “FimibE” , W “ AR Doi trong theo da
cich ngan” (4b), BRI “EEIFANDAN” o “5” PUE A “doai [dwajl]” « “doai” 5
“doai” ML, T, TETCAME, ERAEESR: 77 =8, E 45 N7 2R
O 31, Il

(3) “% sao [sawil]” , BEAN “HHA”, W “FEHH LKL Sao kiép nguoi nd dé
ddy day” (9b) , B “ONfABAMAHZINEIARELE —” o “ERFECIE Trach troi sao dé
nhd nhang” (26b) , Bl “T3P B RN AAGEAPSMHI” o “47 WHEHN “lao
[lawd]” o “sa0” 5 “lao” ML, {UHEAZER, “s” KENTRMNELMWLERL, “17
NGNS I vyl T 0y S eRANS i 1< RE A I e =B i 8

(4 “F 18 [lo11]” , A “Hd”, an “ {5 R % I Kha thuong 16 hét may

phen luong thi” (24b) , BRI “w[f4dad TIFZ45" o “F7 DUBEE N “l1an [lo?on1]” o« “167

5 “lan” ML, AE#E. oE. AEEARE, “lan” AREZ—AME “n” o EEIELL.
(5) “4p ngoi [nojd]” » BN “UPESL” , fn “HMIERKIEEE ANk Neoi dau cau nude trong
nhu loc” (2b), BRI “Mrkif/KBaiididg” o “A8” DUBE A “ngoai [pwajl]” » “ngoi” 5
“ngoai” ML, HiE. AHEAME, TwEAER, “o KERFHEE, “oa” KEEFH
2T, sl

ISR S AR RIAR S T, KIMEREFTIH 70, —BONBIERT, 2R

ATER RE P KA E .
(1) “I% ndng [nan1]” , BN “EH” , W “HH3L B} %% Tuong chang trai nhitng bé
ning n6” (8b), I “AMFYRIESMHIZAIE" o “IR” AMRICFKET (I ndng}hy,
IR R AE Nang thang Ba cho gia 1& udi”  (Nam Luc, 3a) , B “=H I KFHE %
Mk th TSR AR T AR AL 5 MR K H Nhu da t0i by gio dAu tring Pem trat bun
phoi néng cho den” (O Léi, 8b) , Bl “FIIMIKESRIAER A, (HEk RV T R Bk 2

V) A g, A b AEREREREF L.

27



EREH XNEH: RHEXEAER (EESER) FTE4MRELE

28

gy CERVEOAEE N 2 E ;. Thud chua vao chua, gip ca ning no6i” (C6 Chdu, 9b) , BfI
CUEVHEST RIS A, ERTEWRPH” o 4R kR k7 R/, %7 R . B {BE nang)
5 (% nang} SEAME, BHEH “UE”7 ]k (5 ndng}.

(2) “Jconfkondd]” , BN “H (&) 7, W “TRESILZ 7% 0™}{5 Con chim bat gio
lac loai kéu thwong” (21b), HJ “RREEMISAERE” o “§7 AHZIdRA I {#F con} Y,
U R RLE $5 45 Con tho mang sita, vaduongphutri” (12a) , Bl “EHZJLEHE
CU RTINS Mot trai con tha ot long”  ( (H#1) , 1a) , Bl “FKEKFHAEMBEZ
R\ LR TR TRAE TR 36 4% Kia nguoi ta con Am, con dat, con kém sau lung”  (Thach Sanh,
20) , W “BEAFIBEEZT, NEET, BEZT” . W7 M YT B YRR
Ho {(#Z 7T cont 5 {H (Ei#ED con} BEMF, ZMEH “fH” idx (R (Eid) con}.

(3) “Y& nude [niok1]” , BN “EZK” , 0 “VE7FEE FLEEEH Nude thanh binh ba tram
nam ci” (1b), B “HZCKPF=EE7 o “@7 AHZ IR (K nwec} 1, 41 “¥Hl
754 FeJiE Nudce trong chay long phién chang rira”  (3a) , Bl “SEEA K, ALz OLR”
“AIyRG V5 IL 4% Nhitng mong ca nudc cung nhau”  (9a) , B “SEMEEMMAAK” ; “IEf
JEVE TS Bai hom tudn diy nudc trao ménh mong”  (11a) , Bl “IETHER]” . “UE7 2
R KR R, “E7 nEe. Bl {# nweer 5 {EZK nwoc) BEMHE, ZFEH B id
& {EXK nuoe} .

(4) “if dong [zawnd]” » BA “T1EE” , W “HEBAIMZH Chang tudi tré von dong
haokiét” (2a) , RN “URAZLZETIANIE” o “Y” ARRIxmB {/KIE dong} Ky, n “JH
VRS IA I Dong nudce sau, ngua gian chanbon”  (6a) , Bl “JKIRLART” o “Y” 2
K7 R, “H” FE. W {KIE dong} 5 {115 dong) BREAHIE, ZMEH Y7 idx
{I"1%% dong}

(5) “P2bo[bo:id]” , BN U7, 1 “RRB IR AR B M Trang khuya nuong goi bo
tho gio mai” (14b), BRI “JLEBAAK, HARERGE” o “f27 AHECFEN (HFr (&
ba} H, 0 “P=3Egk AL Ba thude guom, mot bd nhung yén” (8b) , B “ = &Ifd—
g7, “BREe R Tién sen nay di nay la ba” (11b) , Bl “REFERC=4" .
“ET a2 H B TE KE ndm d3 ba tu cach didn”  (12b) , B “4REEIT T CHAE. =4EXPUE”
eV M =7 R, B RE. (IR bot 5 {HF (Z) ba) EEMIL, “bo
[?60:H]” 5 “ba[?6a:1]” ALk, “o” ZHIFOMECE, “a” 2 RIFHOMEOE. SEH
“I27 adsk (IR bot.

(6) “J% buodng [buonid]” , BN “FCF” , G0 “ MM Z 4 Buong tén ai Béc,
treo cungnon Doai”  (28b), Bl “ICACIbMRMLH;, WWRILSkKFHES” o “J%7 A IERH



2024 FE 2 (RE THD R F 5 B XHF Journal of Sinology and Chinese Language Education

i {{¢ hoa} ), 1 “PESAfF HEE K% Hoi ngay veé, chi do dao bong”  (10a) , Bl “[u] B i}

H, Bfebkiea” o “ HE{E{E#E & /% Nguyét 1ong hoa, hoa thim timg bong” (17a) , EJ

“HTREIIEEL” o “J%7 2t “H7 £, “JR” F&. RN buong} 5 {4£)L hoa}

FEF ML,  “budng [26uonid]” 5 “bong [26ownimid]” ML, HHE. HEEME, TEH %

S, “ong” RERFFEIE, “uong” REEHHER LI, M “%” idx (T

buodng} -

(2) mARSF

“RT7 AR TR, 15 E R I B A DI RE R Ak & T IX e ThRE, TiEHE
AR SO, BONERIAITE TR 3 LRI RIEAR . 2153k 10 4> #iltn:

(1) “Hlaflad]” , BA“R”, W “HENHBEARTFET Phép cong 1a trong, niém tay
sanao” (1b) , B “AEHE™, HEefR” o “BUAf 5] Ngya chang sic tring nhu
latuyétin” (3b) , BI “EHIEAWME" ;. “FEiHE#E IR Long nao 1a ching dong long bi
thuong” (7a) , B “HBBLOAAERS” o “BEJe ) HEE Tién sen nay da nay 1a ba”

(11b) , BP “AREfdC =87 ;  “ME Uik Lidu sen 1a thie co cay”  (27a) , R “H
HEEREOR” o 7 JEEME BT . T DUBEN “la” , BHEREREILN ‘a7, 2
MRME ST S5 CdE” A <Th, BEARME R, RIERE, ROVIENRS .

(2> “Wi nao [na:wd]” , &y “WUF (EEIJIRD 7, 0 “YENTHEPFE Phép cong la
trong, niémtéysénéo” (1b) , B “RNyEFE™, SReMFRL” ;  “FRIE T VG % Hen noi nao,
Héan Duong cau no” (10b) , BI “SFLAMFT, JhZ " o “JRIELmestibm Le thiép
nao chat vuéng bén khan” (19b) , B “ZHHAZIEAEHR” . “W” JFEE “B” . “R”
DU AL “nao” , WAERFIREIER “nao” , RMAEME ST EREREW, W7 L
AE AT, A W7, BT REERT, ROV RS T

(3) “< lam [lamd]” , &AM “BE7 . “RERIRENSEL Chi lam trai dam
nghindangga” (2a), B “SCRTHEDE” . “PRILMMZE < B Luyén con dén sach thiép
lam phu than” (12b) , BJ “FZEBMRAEET, BETU0E7 ; “RAEEERE I # Sau 6m
ning, ai chong lam gbi” (18b) , Bl “RERKS AR o “ 77 FHEIE “B”, “RB” [k
BERALY “lam” , ERMTR 3 0 QEE-RFEETE L% LT, LT
PN R CEE W, BN URERT. “ 77 B “RB7 MEE NS ek,
WA T

=\ ({EEME&ER) BWFEEHkF

29



EREH XNEH: RHEXEAER (EESER) FTE4MRELE

WR—AFIERER R A B UL B B, Bt “ Ak o ATt 679 4, 1R
FEAERRF RS, WL P M AE AT UXERFE. & LEERE AT A
¥, BEAHRT. wEEET. REGETE. RIEERE. WS EFTF.

(=) BREHKF

HIERFHRIEAERR SRR, 2XRH 114

“T8 mai [maij1]” , BN Sk, I “IAREJE S B5 T B ff Chang siéu mai toc diém swong
méi vé”  (8b) , B “EIFRAWMIEE” ¢ “EFEMHEH Tac gia pho phat méi suong”

(12a) , BRI “ZEBRHESR, KAWRE” ; “IFREZIFIL"Y So khi mai toc pha suong ciing

ngimg” (26a), B “M0F—RAKWEH” . “&E mai [majl]” AL <7 M “H” ARk,

“T7r LA ZEE, HERLIRONESMERREE “SKR”, REIEMME: “H” HID08E

R “mai[maji1]” , SiesdEm (kR mai [ma:jd]) B A, Roangith. Bl <7 2

HIEE

(Z) XXEKF

SR A B B U R A AR A B — 8 L, 2ASCE 48 A, EERL
NEESE

LA 7R SR s

(1) “Wk rong [zawnd]” , BN “H7 , W “IPHIE EFERE Thanh lién mong tién bé rong”

(2a) , BI “BORECIRERSG 707 o “UE” ZA9pF <7 $Rahd, RoR KRG w7

N HE” 2N, RORERE . BB NER .

(2> “H go [yall” » BN “HiomrBRifm—ssyy -t (FwD 7, VSR

423 Bén Phi gi6 thoi diu hiu may go” (7b) , BJ “XMKIEIT, BB o “HE” Z Mt

“7 b, FoR KW ‘7 4R e TSR, RREBE . ZEERNE

SR

(3) “&0 ghi [yiH]” ,» BN “d#” , W “MEEEGE S8 Ten ghi gic phuong,
twong truyén dai Lan” (29a) , BRI “ZI&usifiE, mEGBBEG” o <587 2/ “1r” f51

HTHREF M, R CEusE ‘5L 48 “idR” , RoRARE . ZH B RNR UG
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gilt nguoi trung” (28a) , B “HFERFTFH” o “R7 ZMff “R” BR=, “E7 /b
I, EFRRAKENL 28 “REEm”
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lai m¢” (14a) , B “HRg@ipd " o “557 mmA “77 dk, BRREMRE L “X
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(4) “Yhbe[bed]” » =M “KilgE” , n “4ERAICFE R Méi sau dang dic bang mién
bé xa” (15b) , I “RRIRMANE” o “Wi” Mtk “7 OKD 7 L ETRIEWNRAE, H
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5 wEARF 27 22
6 KA F 15 12
7 HAEREF 10 0.8
8 AT 3 0.2
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12 X AT 1 0.1
13 RAF B 1R F 1 0.1
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